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Fig. 1: IL (Design A)

Fig. 2: DL (Design A)



Fig. 3: BL (Design A)

Fig. 4: IL (Design B)
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Fig. 5: BL (Design B)

 

 

 

 

1

5

1.14 1.31 1.32 1.11 1.12 1.151.333.3 3.2 3.1 1.14

1.31.1
3

2

1.5

1.11 1.15 1.12 1.13 1.16 1.14

1.4

1.11
1.12
1.14
1.15 1.43 1.41

1.2

1.11 1.15 1.12 1.21 1.14

4 6



Norsk

WILO SE 08/2016

1 Generelt................................................................................................................................................... 3

2 Sikkerhet ................................................................................................................................................. 3
2.1 Symboler i bruksanvisningen ............................................................................................................................... 3
2.2 Personalets kvalifisering ....................................................................................................................................... 4
2.3 Farer forbundet med manglende overholdelse av sikkerhetsforskriftene ..................................................... 4
2.4 Sikkerhetsbevisst arbeid ...................................................................................................................................... 4
2.5 Sikkerhetsforskrifter for driftsansvarlig ............................................................................................................ 4
2.6 Sikkerhetsforskrifter for installasjons- og vedlikeholdsarbeid ....................................................................... 5
2.7 Ombygning og fremstilling av reservedeler på eget initiativ ........................................................................... 5
2.8 Ikke tillatte driftsmåter ........................................................................................................................................ 5

3 Transport og mellomlagring.................................................................................................................. 5
3.1 Forsendelse ............................................................................................................................................................ 5
3.2 Transport for monterings-/demonteringsformål .............................................................................................. 5

4 Tiltenkt bruk ........................................................................................................................................... 6

5 Opplysninger om produktet.................................................................................................................. 7
5.1 Typenøkkel ............................................................................................................................................................. 7
5.2 Tekniske spesifikasjoner ....................................................................................................................................... 7
5.3 Leveringsomfang ................................................................................................................................................... 8
5.4 Tilbehør ................................................................................................................................................................... 8

6 Beskrivelse og funksjon......................................................................................................................... 9
6.1 Produktbeskrivelse ................................................................................................................................................ 9
6.2 Forventet støynivå ..............................................................................................................................................10
6.3 Tillatte krefter og momenter på pumpeflensene (kun BL-pumper) ..............................................................11

7 Installasjon og elektrisk tilkobling .....................................................................................................12
7.1 Installasjon ............................................................................................................................................................12
7.2 Elektrisk tilkobling ..............................................................................................................................................16
7.3 Tilkobling av stillstandsvarme ...........................................................................................................................18

8 Oppstart ................................................................................................................................................18
8.1 Idriftsettelse .........................................................................................................................................................18

9 Vedlikehold ...........................................................................................................................................20
9.1 Lufttilførsel ..........................................................................................................................................................21
9.2 Vedlikeholdsoppgaver ........................................................................................................................................21

10 Feil, årsaker og utbedring....................................................................................................................25

11 Reservedeler .........................................................................................................................................25

12 Avfallshåndtering.................................................................................................................................27



Norsk

Monterings- og driftsveiledning Wilo-CronoLine-IL, CronoTwin-DL, CronoBloc-BL 3

Monterings- og driftsveiledning1 Generelt

Om dette dokumentet Den originale driftsveiledningen er på tysk. Alle andre språk i denne 

veiledningen er oversatt fra originalversjonen.

Monterings- og driftsveiledningen er en fast del av denne enheten. 

Den skal hele tiden være tilgjengelig i nærheten av enheten. Det er en 

forutsetning for riktig bruk og betjening av enheten at denne veiled-

ningen følges nøye.

Monterings- og driftsveiledningen er basert på utførelsen av enheten 

og gjeldende utgave av de sikkerhetstekniske normene som er lagt til 

grunn på trykketidspunktet.

EF-konformitetserklæring:

En kopi av EF-konformitetserklæringen er en del av denne dritsvei-

ledningen.

Samsvarserklæringen taper sin gyldighet dersom det gjøres tekniske 

endringer av utførelsene som er oppført i den uten vårt samtykke, 

samt ved manglende overholdelse av de anvisningene mht. produk-

tets og personellets sikkerhet som gis i monterings- og driftsveiled-

ningen.

2 Sikkerhet Denne driftsveiledningen inneholder grunnleggende informasjon som 

må følges ved installasjon, drift og vedlikehold. Derfor må denne 

driftsveiledningen alltid leses av fagpersonalet og driftsansvarlig før 

installasjon og oppstart.

Ikke bare de generelle sikkerhetsinstruksjonene under hovedavsnit-

tet Sikkerhet må følges, men også de spesielle sikkerhetsinstruksjo-

nene som er oppført under hovedpunktene nedenfor og angitt med 

faresymboler.

2.1 Symboler i bruksanvisningen

Symboler Symbol for generell fare

Fare for elektrisk spenning

VIKTIG

Signalord FARE!

Akutt farlig situasjon.

Død eller alvorlige personskader oppstår hvis instruksjonene ikke 

overholdes.

ADVARSEL!

Brukeren kan bli utsatt for (alvorlige) skader. «Advarsel» 

innebærer at det sannsynligvis vil oppstå (alvorlige) personskader 

dersom merknaden ikke overholdes.

FORSIKTIG!

Det er fare for å skade produktet/anlegget. «Forsiktig» refererer 

til mulige produktskader hvis henvisningene ikke følges.

VIKTIG:

Nyttig informasjon om håndtering av produktet. Informasjonen gjør 

oppmerksom på mulige problemer.
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Henvisninger som er festet rett på produktet, f.eks.

• rotasjonsretningspiler,

• tilkoblingsmarkeringer,

• typeskilt,

• varselmerker,

må alltid tas hensyn til og holdes i fullstendig lesbar tilstand.

2.2 Personalets kvalifisering Personalet for montering, betjening og vedlikehold må være kvalifi-

sert for arbeidet. Den driftsansvarlige må utpeke en ansvarshavende, 

definere ansvarsområdet og trygge personalet. Hvis personalet ikke 

har de nødvendige kunnskapene, må de få nødvendig opplæring og 

skolering. Produsenten av produktet kan gjennomføre dette, på opp-

fordring fra driftsansvarlige.

2.3 Farer forbundet med manglende 

overholdelse av 

sikkerhetsforskriftene

Hvis sikkerhetsforskriftene ikke følges, kan det oppstå fare for folk, 

miljøet og produkt/anlegg. Ignoreres sikkerhetforskriftene, kan det 

føre til tap av ethvert skadeerstatningskrav.

Nærmere bestemt kan manglende overholdelse blant annet føre til at 

følgende farer oppstår:

• Fare for personer på grunn av elektrisk, mekanisk og bakteriologisk 

påvirkning

• Fare for miljøet på grunn av lekkasje av farlige stoffer

• Materialskader

• Svikt i viktige funksjoner i produkt/anlegg

• Svikt i foreskrevne vedlikehold og utbedringsrutiner

2.4 Sikkerhetsbevisst arbeid Sikkerhetsforskriftene i denne driftsveiledningen, eksisterende 

nasjonale forskrifter om ulykkesforebyggende arbeid samt eventuelle 

interne arbeids-,drifts- og sikkerhetsforskrifter fra driftsansvarlige 

må overholdes.

2.5 Sikkerhetsforskrifter for 

driftsansvarlig

Denne enheten er ikke ment til å benyttes av personer (dette gjelder 

også for barn) med innskrenkede fysiske, sensoriske eller psykiske 

evner eller med manglende erfaring og/eller manglende kunnskaper, 

med mindre de er under tilsyn av en person som er ansvarlig for deres 

sikkerhet, eller de har fått opplæring av denne personen om hvordan 

enheten skal brukes. 

• Barn må holdes under tilsyn for å sikre at de ikke leker med enheten.

• Hvis varme eller kalde komponenter på produktet/anlegget fører til 

fare, må man sikre disse mot å bli berørt på stedet hvor anlegget er i 

bruk.

• Berøringsvern på komponenter som er i bevegelse (f.eks. kobling) skal 

ikke fjernes fra et produkt som er i drift. 

• Lekkasje (f.eks. på akseltetning) av farlige transportmedier (f.eks. 

eksplosive, giftige, varme) må ledes bort slik at det ikke oppstår fare 

for personer og miljøet. Overhold nasjonale lovmessige bestemmel-

ser.

• Lett antennelige materialer må alltid holdes borte fra produktet.

• Fare som skyldes elektrisk energi, må elimineres. Pålegg i lokale eller 

generelle forskrifter [f.eks. IEC, VDE osv.] og fra lokale energiforsy-

ningsverk må følges.
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2.6 Sikkerhetsforskrifter for 

installasjons- og vedlikeholdsarbeid

Driftsansvarlig må sørge for at alt installasjons- og vedlikeholdsarbeid 

utføres av autorisert og kvalifisert fagpersonell som har tilegnet seg 

tilstrekkelig informasjon gjennom nøye lesning av driftsveiledningen.

Arbeid på produktet/anlegget skal alltid utføres når produktet/anleg-

get er i ro. Den fremgangsmåten som er beskrevet i monterings- og 

driftsveiledningen for å sette produktet/anlegget i stillstand må over-

holdes.

Rett etter at arbeidene er gjennomført må alle sikkerhets- og beskyt-

telsesinnretninger monteres og settes i funksjon igjen.

2.7 Ombygning og fremstilling av 

reservedeler på eget initiativ

Egenmektig ombygging og fremstilling av reservedeler setter sikker-

heten til produktet/personalet i fare og setter produsentens erklærin-

ger angående sikkerheten ut av kraft.

Endringer på produktet er bare tillatt med godkjenning fra produsen-

ten. Bruk av originale reservedeler og tilbehør som er autorisert av 

produsenten, er viktig for sikkerheten. Bruk av andre deler fører til at 

ansvaret for eventuelle følger bortfaller.

2.8 Ikke tillatte driftsmåter Driftssikkerheten for det leverte produktet er bare sikret ved tiltenkt 

bruk i henhold til kapittel 4 i monterings- og driftsveiledningen. 

Grenseverdiene som er oppgitt i katalog/datablad må ikke under noen 

omstendighet under- eller overskrides.

3 Transport og mellomlagring

3.1 Forsendelse Pumpen leveres fra fabrikken i en kartong eller festet på en pall og 

sikret mot støv og fuktighet.

Transportinspeksjon Når pumpen leveres, må den straks undersøkes for transportskader. 

Dersom du oppdager transportskader, må du innlede nødvendige 

skritt overfor speditøren innenfor gjeldende frister.

Oppbevaring Frem til monteringen må pumpen oppbevares tørt, frostfritt og 

beskyttet mot mekaniske skader.

Hvis installert, la lokket stå på rørledningstilkoblingene, slik at ikke 

noe smuss og ingen andre fremmedlegemer kan komme inn i pumpe-

huset.

Roter pumpeakselen en gang i uken, for å unngå deformering av lagre 

og fastliming. Spør Wilo om hvilke konserveringstiltak som skal gjen-

nomføres, hvis det er nødvendig med et lengre lagringstidsrom.

FORSIKTIG! Fare for skader pga. feil emballasje!

Hvis pumpen skal transporteres på nytt på et senere tidspunkt, må 

den pakkes på en transportsikker måte. 

• Bruk originalemballasjen eller en likeverdig emballasje.

3.2 Transport for monterings-/

demonteringsformål

ADVARSEL! Fare for personskader!

Usakkyndig utført transport kan føre til personskader.

• Transport av pumpen må utføres med godkjent utstyr for løfting av 

last. Utstyret må festes til pumpeflensene og eventuelt på utsiden 

av motoren (må sikres mot å skli av!).

• For å løfte pumpen med kran må pumpen festes med egnede reimer 

slik som vist. Legg pumpen i reimsløyfer rundt pumpen, disse 

strammes ved hjelp av pumpens egenvekt.
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• Transportløkkene på motoren fungerer kun for å lede reimene ved 

opptak av lasten (Fig. 32).

• Transportløkkene på motoren er bare godkjent for transport av 

motoren, ikke hele pumpen (Fig. 33).

ADVARSEL! Fare for personskader!

Usikret oppstilling av pumpen kan føre til personskader.

• Pumpen må ikke settes usikret på pumpebenene. Føttene med 

gjengehull må kun brukes til festing. I frittstående plassering kan 

pumpen bli stående ustøtt.

FARE! Livsfare!

Selve pumpen og deler av pumpen kan ha en svært høy egenvekt. 

På grunn av deler som kan falle ned, er det fare for kutt, kvestelser, 

blåmerker eller slag som kan føre til død.

• Bruk alltid egnet løfteutstyr og sikre delene mot å falle ned.

• Man må aldri oppholde seg under hengende last.

• Sørg for at pumpen står sikkert ved lagring og transport samt ved 

alt installasjons- og øvrig monteringsarbeid.

4 Tiltenkt bruk

Formål Tørrløperpumpene i serien IL (Inline-enkeltpumpe), DL (Inline dob-

beltpumpe) og BL (Blokkpumpe) er bestemt til bruk som sirkulasjons-

pumper innen bygningsteknikk.

Bruksområder De kan brukes for:

• Varmtvanns-oppvarmingssystemer

• Kjøle- og kaldtvannskretsløp

• Industrivannsystemer

• Industrielle sirkulasjonssystemer

• Termiske kretsløp

Kontraindikasjoner Typiske installasjonssteder er tekniske rom i en bygning sammen med 

andre hustekniske installasjoner. Direkte montering av enheten i rom 

som brukes på andre måter (oppholds- og arbeidsrom) er ikke til-

tenkt.

Til disse seriene er en oppstilling utendørs kun mulig i tilsvarende, 

spesiell utførelse på forespørsel (se kapittel 7.3 "Tilkobling av still-

standsvarme" på side 18).

FORSIKTIG! Fare for materialskader!

Ikke tillatte stoffer i mediet kan ødelegge pumpen. 

Abrasive partikler (f.eks. sand) øker slitasjen på pumpen. 

Pumpe uten godkjenning for eksplosjonsfarlige områder er ikke 

egnet for bruk i eksplosjonsfarlige omgivelser.

• Tiltenkt bruk betyr også at denne veiledningen overholdes.

• All annen bruk gjelder som ikke tiltenkt bruk.

Fig. 32: Transport av pumpen

Fig. 33: Transport av motoren
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5 Opplysninger om produktet

5.1 Typenøkkel Typenøkkelen består av følgende elementer:

5.2 Tekniske spesifikasjoner

Eksempel: IL 80/130-5,5/2

DL80/130-5,5/2

BL 65/130-5,5/2

IL
DL
BL

Flenspumpe som Inline-enkeltpumpe
Flenspumpe som Inline-dobbeltpumpe
Flenspumpe som blokkpumpe

80 Nominell diameter DN på rørtilkobling
(ved BL: på trykksiden) [mm]

130 Nominell diameter løpehjul [mm]

5,5 Nominell motorytelse P2 [kW]

2 Poltall motor

Egenskap Verdi Anmerkninger

Nominelt turtall Utførelse 50 Hz
• IL/DL/BL (2-/4-polet):

2900 eller 1450 o/min 
• IL (6-polet): 725 o/min

Avhengig av pumpetype

Utførelse 60 Hz
• IL/DL/BL (2-/4-polet):

3480 eller 1750 o/min

Avhengig av pumpetype

Nominell diameter DN IL: 32 til 200 mm
DL: 32 til 200 mm
BL: 32 til 150 mm (trykkside) 

Rør- og trykkmålingstilkoblinger Flens PN 16 i henhold til DIN EN 1092-2 
med trykkmålingstilkoblinger 
Rp 1/8 iht. DIN 3858

Tillatt medietemperatur min./maks. -20 °C til +140 °C Avhengig av medium

Omgivelsestemperatur min./maks. 0 til +40 °C Lavere eller høyere temperaturer 
på forespørsel

Lagertemperatur min./maks. -20 °C til +60 °C

Maks. tillatt driftstrykk 16 bar (utførelse... -P4: 25 bar) Versjon...-P4 (25 bar) som 
spesialutførelse mot tillegg i pris 
(tilgjengelighet avhengig av 
pumpetype)

Isolasjonsklasse F

Beskyttelsesklasse IP55

Tillatte medier Oppvarmingsvann iht. VDI 2035
Industrielt vann
Kjøle-/kaldtvann
Vann-glykol-blanding opptil 40 % vol.

Standardutførelse
Standardutførelse
Standardutførelse
Standardutførelse

Termisk olje Spesialutførelse eller tilleggsutstyr 
(mot pristillegg)

Andre medier (på forespørsel) Spesialutførelse eller tilleggsutstyr 
(mot pristillegg)

Tab. 1: Tekniske spesifikasjoner
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Transportmedier Hvis det brukes vann-/glykolblandinger (eller transportmedier med 

en annen viskositet enn rent vann), vil pumpen ha større effektbehov. 

Bruk kun blandinger med korrosjonsbeskyttelse. Ta hensyn til opplys-

ningene fra produsenten.

• Motoreffekten tilpasses ved behov.

• Mediet må være fritt for sedimenter.

• Ved bruk av andre medier må det innhentes godkjennelse fra Wilo.

• For anlegg som er bygd etter tekniske standarder, kan man anta kom-

patibilitet mellom standard tetning / standard mekanisk tetning og 

transportmediet under normale driftsbetingelser. Spesielle forhold 

(f.eks. partikler, oljer eller EPDM-angripende stoffer i mediumet, luft-

andeler i systemet, o.l.) krever ev. spesielle tetninger.

VIKTIG:

Det er svært viktig å følge sikkerhetsdatabladet for mediet som skal 

transporteres!

5.3 Leveringsomfang • Pumpe IL/DL/BL

• Monterings- og driftsveiledning

5.4 Tilbehør Tilbehør må bestilles separat:

• Positorutløserenhet for montering i koblingsskap

• IL/DL: 3 konsoller med festematerial for fundamentmontering

• DL: Blindflens for reparasjoner

• BL: Underlag for fundamentmontering eller bunnrammemontering fra 

en nominell effekt på 5,5 kW og høyere

Detaljert liste, se katalog eller reservedelsdokumentasjon.

Elektrisk tilkobling 3~400 V, 50 Hz Standardutførelse

3~230 V, 50 Hz 
(inntil 3 kW inkl.)

Alternativ bruk av 
standardutførelse (uten merpris)

3~230 V, 50 Hz 
(fra 4 kW)

Spesialutførelse eller tilleggsutstyr 
(mot pristillegg)

3~380 V, 60 Hz delvis standardutførelse

Spesialspenning/-frekvens Pumper med motorer med annen spen-
ning eller frekvens er å få på forespørsel.

Spesialutførelse eller tilleggsutstyr 
(mot pristillegg)

Posistor fra 75 kW standardutførelse

Turtallsregulering, polomkobling Wilo-kontrollenheter 
(f.eks. Wilo-CC/SC-HVAC-anlegg)

Standardutførelse

Polomkobling Spesialutførelse eller tilleggsutstyr 
(mot pristillegg)

Eksplosjonsvern (EEx e, EEx de) opptil 37 kW Spesialutførelse eller tilleggsutstyr 
(mot pristillegg)

Egenskap Verdi Anmerkninger

Tab. 1: Tekniske spesifikasjoner
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6 Beskrivelse og funksjon

6.1 Produktbeskrivelse Alle pumpene som beskrives her er ettrinns lavtrykk-sentrifugalpum-

per i kompakt utførelse med påkoblet motor. Den mekaniske tetnin-

gen er vedlikeholdsfri. Pumpene kan både monteres som 

rørinstallasjonspumpe direkte i en tilstrekkelig godt festet rørledning, 

eller på en fundamentsokkel. Monteringsmulighetene avhenger av 

pumpestørrelsen. Effekten til pumpen kan reguleres trinnløst ved 

bruk av en kontrollenhet (f.eks. Wilo-CC/SC-HVAC-anlegg). Dette 

gjør det mulig å tilpasse pumpeeffekten optimalt til systemets behov 

og oppnå lønnsom pumpedrift.

Utførelse IL: 

Pumpehuset er i Inline-utførelse, dvs. at flensene på suge- og trykk-

siden ligger på en midtlinje (Fig. 34). Alle pumpehusene er utstyrt med 

pumpeben. Montering på fundamentsokkel anbefales fra en nominell 

motorytelse på 5,5 kW og høyere.

Utførelse DL:

To pumper er montert i et felles hus (dobbeltpumpe). Pumpehuset er 

i Inline-utførelse (Fig. 35). Alle pumpehusene er utstyrt med pumpe-

ben. Montering på fundamentsokkel anbefales fra en nominell mot-

orytelse på 4 kW og høyere. 

I forbindelse med en kontrollenhet kjøres bare grunnlastpumpen i 

reguleringsdrift. For fullastdrift står den andre pumpen til disposisjon 

som topplastaggregat. Dessuten kan den andre pumpen overta reser-

vefunksjonen i tilfelle feil.

VIKTIG:

Blindflenser er å få for alle pumpetyper/husstørrelser i serien DL-E (se 

kapittel 5.4 "Tilbehør" på side 8), slik at motor løpehjulsenhet også 

kan skiftes ut på dobbeltpumpehus (Fig. 35 høyre). Slik kan en driv-

mekanisme fortsatt være i drift ved utskifting av motor løpehjulsen-

het.

VIKTIG:

For å sikre driftsberedskap til reservepumpen, skal reservepumpen tas 

i drift hver 24 h, minst en gang i uken.

Utførelse BL: 

Spiralhuspumpe med flensdimensjoner iht. DIN EN 733 (Fig. 36). 

Avhengig av utførelse:

Opp til motoreffekt på 4 kW: Pumpe med påskrudd stativsokkel eller 

ben støpt på pumpehuset.

Fra motoreffekt 5,5 kW: Motorer med påstøpte eller fastskrudde ben. 

Utførelse i design B: Pumpe med ben støpt på pumpehuset.

Fig. 34: Oversikt IL

Fig. 35: Oversikt DL

Fig. 36: Oversikt BL
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6.2 Forventet støynivå

Motoreffekt 

PN [kW]

Lydtrykknivå Lp, A [dB (A)] 1)

2900 o/min 1450 o/min 725 o/min

IL, BL, DL

(DL 

i enkeltdrift)

DL

(DL 

i parallelldrift)

IL, BL, DL

(DL 

i enkeltdrift)

DL

(DL 

i parallelldrift)

IL, BL

0,55 57 60 45 48 -

0,75 60 63 51 54 -

1,1 60 63 51 54 -

1,5 64 67 55 58 -

2,2 64 67 60 63 -

3 66 69 55 58 -

4 68 71 57 60 -

5,5 71 74 63 66 -

7,5 71 74 63 66 65

11 72 75 65 68 65

15 72 75 65 68 -

18,5 72 75 70 73 -

22 77 80 66 69 -

30 77 80 69 72 -

37 77 80 70 73 -

45 72 - 72 75 -

55 77 - 74 77 -

75 77 - 74 - -

90 77 - 72 - -

110 79 - 72 - -

132 79 - 72 - -

160 79 - 74 - -

200 79 - 75 - -

250 85 - - - -

1) Gjennomsnittlig romverdi for lydtrykknivå på en kvaderformet måleflate med 1 m avstand til motoroverflaten.

Tab. 2: Forventet støynivå
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6.3 Tillatte krefter og momenter på 

pumpeflensene (kun BL-pumper)

Se Fig. 37 og opplisting "Tab. 3: Tillatte krefter og momenter på pum-

peflensene" på side 11.

Verdier iht. ISO/DIN 5199 - klasse II (2002) - vedlegg B, familie nr. 1A.

Hvis ikke alle virkende laster når de maksimalt tillatte verdiene, kan en 

av disse lastene overskride den vanlige grenseverdien, under forut-

setning av at følgende tilleggsbetingelser er oppfylt:

• Alle komponentene til en kraft eller et moment må være begrenset 

til 1,4 ganger den maksimalt tillatte verdien.

• For de faktiske virkende kreftene og momentene på hver flens, 

gjelder følgende ligning (følgende betingelser må være oppfylt):

Hvor totallasten ∑ F  og ∑ M  er den aritmetiske summen for hver 

flens (innløp og utløp), både for de faktiske og for de maksimalt til-

latte verdiene, uten hensyn til sine algebraiske fortegn, på planet til 

pumpen (innløpsflens + utløpsflens). 

Fig. 37: Tillatte krefter og momenter på 

pumpeflensene - pumpe av grått støpejern

Z Y

X

Y

X

Z

DN  Krefter F [N]  Momenter M [Nm]

 FX  FY  FZ  Σ Krefter F MX MY  MZ  Σ Momenter 

M

T
ry

kk
st

u
ss

32 315 298 368 578 385 263 298 560

40 385 350 438 683 455 315 368 665

50 525 473 578 910 490 350 403 718

65 648 595 735 1155 525 385 420 770

80 788 718 875 1383 560 403 455 823

100 1050 945 1173 1838 613 438 508 910

125 1243 1120 1383 2170 735 525 665 1068

150 1575 1418 1750 2748 875 613 718 1278

Su
g

es
tu

ss

50 578 525 473 910 490 350 403 718

65 735 648 595 1155 525 385 420 770

80 875 788 718 1383 560 403 455 823

100 1173 1050 945 1838 613 438 508 910

125 1383 1243 1120 2170 735 525 665 1068

150 1750 1575 1418 2748 875 613 718 1278

200 2345 2100 1890 3658 1138 805 928 1680

Tab. 3: Tillatte krefter og momenter på pumpeflensene

maksimalt til. maksimalt til.

faktisk faktisk
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7 Installasjon og elektrisk tilkobling

Sikkerhet FARE! Livsfare!

Usakkyndig installasjon og elektrisk tilkobling kan være livsfarlig.

• Elektrisk tilkobling må bare utføres at godkjente elektrikere og i 

samsvar med gjeldende forskrifter!

• Følg arbeidsmiljøforskriftene!

FARE! Livsfare!

På grunn av ikke monterte verneinnretninger på koblingsboksen 

eller i området til koblingen, kan strømstøt eller berøring av rote-

rende deler føre til livstruende skader.

• Etter oppstart skal demonterte verneinnretninger, slik som kob-

lingsdeksler, monteres igjen.

FARE! Livsfare!

Selve pumpen og deler av pumpen kan ha en svært høy egenvekt. 

På grunn av deler som kan falle ned, er det fare for kutt, kvestelser, 

blåmerker eller slag som kan føre til død.

• Bruk alltid egnet løfteutstyr og sikre delene mot å falle ned.

• Man må aldri oppholde seg under hengende last.

• Sørg for at pumpen står sikkert ved lagring og transport samt ved 

alt installasjons- og øvrig monteringsarbeid.

FORSIKTIG! Fare for materialskader!

Fare for skader på grunn av usakkyndig håndtering. 

• Pumpen må bare installeres av fagfolk.

FORSIKTIG! Overopphetning kan skade pumpen!

Pumpen må ikke gå mer enn 1 minutt uten gjennomstrømming. 

Energiopphopningen fører til varmeutvikling, som kan skade aksel, 

løpehjul og mekanisk tetning.

• Kontroller at minste væskestrøm Qmin ikke underskrides.

Beregning av Qmin:

7.1 Installasjon

Forberedelse • Kontroller at pumpen stemmer overens med angivelsene i følgesed-

delen, eventuelle skader eller manglende deler meldes umiddelbart til 

Wilo. Kontroller lekter/kartonger/emballasje for reservedeler eller til-

behørsdeler, som kan være vedlagt pumpen.

• Monteringen må først utføres etter at alle sveise- og loddearbeider er 

avsluttet og en eventuelt påkrevet spyling av rørsystemet er gjen-

nomført. Skitt kan føre til at pumpen slutter å fungere.

Monteringssted • Pumpene må installeres godt beskyttet mot ytre påvirkning i frost- 

og støvfrie, godt ventilerte, vibrasjonsisolerte og ikke eksplosjonsfar-

lige omgivelser. 

• Monter pumpen på et lett tilgjengelig sted, slik at senere kontroll, 

vedlikehold (f.eks. mekanisk tetning) eller et bytte er enkelt å utføre.

• Aksial minsteavstand mellom en vegg og viftedekselet på motoren er: 

Fri demonteringavstand på minst 200 mm + diameteren på viftedek-

selet.

Fundament • Ved noen pumpetyper er det for vibrasjonsisolert montering nødven-

dig med en samtidig atskilling av selve fundamentblokken fra byg-

ningsmassen med et elastisk mellomsjikt (f.eks. kork eller Mafund-

plate).

Qmin = 10 % x Qmaks pumpe 
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FORSIKTIG! Fare for materialskader!

Fare for skader verd uegnet fundament / feil håndtering. 

• Et feilaktig fundament eller ukorrekt oppstilling av aggregatet på 

fundamentet kan føre til en defekt på pumpen; dette vil være ute-

lukket fra garantien.

Posisjonering/justering • Loddrett over pumpen skal det anbringes en krok eller et øye med til-

svarende bærekapasitet (totalvekt på pumpen: se katalog/datablad), 

der det ved vedlikehold og reparasjon av pumpen kan festes en løfte-

innretning eller lignende hjelpemiddel.

FORSIKTIG! Fare for materialskader!

Fare for skader på grunn av usakkyndig håndtering. 

• Løfteløkkene på motoren må bare brukes til å bære lasten av 

motoren og ikke hele pumpen.

• Pumpen skal bare løftes ved hjelp av godkjent løfteutstyr 

(se kapittel 3 "Transport og mellomlagring" på side 5).

• Det monteres stengeanordninger foran og bak pumpen for å forhin-

dre tømming av hele anlegget ved kontroll, vedlikehold eller utskif-

ting av pumpen. Sørg for evt. tilbakeslagsventiler.

• Lanternen har en åpning på undersiden, der man kan koble til en 

utløpsledning for kondensvann/kondensat (f.eks. ved bruk i klima- 

eller kjøleanlegg). Slik kan kondensat som oppstår, ledes bort.

• Monteringsposisjon:Alle monteringsposisjoner med unntak av 

"Motor nedover" er tillatt.

• Lufteventilen (Fig. 1/2/3/4/5, Pos. 1.31) må alltid peke oppover.

VIKTIG:

En monteringsposisjon med horisontal motoraksel er bare tillatt for 

seriene IL og DL opp til en motoreffekt på 15 kW (Fig. 38). Det er ikke 

nødvendig å avstive motoren. En monteringsposisjon med loddrett 

motoraksel må bare utføres ved motorytelser > 15 kW. Blokkpumpe i 

serien BL må stilles opp på sikre fundamenter/konsoller (Fig. 39).

• Ved pumper av type BL må motoren understøttes fra en motoreffekt 

på 18,5 kW, se monteringseksempler BL (Fig. 40). 

Kun pumpetype design B: Fra 37 kW firpolet eller 45 kW topolet må 

pumpehus og motor underbygges. Til dette kan det benyttes pas-

sende underlag fra Wilo-tilbehørsprogrammet.

VIKTIG:

Motorkoplingsboksen må ikke peke nedover. Ved behov kan motoren 

eller motor løpehjulsenheten dreies etter at sekskantskruene er løs-

net. Påse at O-ring tetningen til husets ikke skades under dreiing.

Fig. 38: IL/DL

DLIL

Fig. 39: BL
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Fig. 40: Monteringseksempler BL
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FORSIKTIG! Fare for materialskader!

Fare for skader på grunn av usakkyndig håndtering. 

• Sørg for at væskenivået over pumpens sugestuss er tilstrekkelig, 

slik at pumpen aldri går tørr ved transport fra en beholder. 

Overhold minimalt inntakstrykk.

VIKTIG:

Hvis anlegget kan isoleres, må bare pumpehuset isoleres, ikke 

lanternen og motoren.

Eksempel på et fundament-skrufeste (Fig. 41):

• Juster det komplette aggregatet ved oppstillingen på fundamentet 

ved hjelp av vaterpasset (på aksel / trykkstuss).

• Plasser alltid underlagsplater (B) til venstre og høyre i umiddelbar 

nærhet av festematerialet (f.eks. steinskruer (A)) mellom bunnplate 

(E) og fundament (D).

• Trekk til festematerialet jevnt og fast.

• Ved avstander > 0,75 m understøttes bunnplaten på midten mellom 

festeelementene.

Tilkobling av rørledningene FORSIKTIG! Fare for materialskader!

Fare for skader på grunn av usakkyndig håndtering. 

• Pumpen skal ikke under noen omstendighet brukes som 

festepunkt for rørledningen.

• Den tilgjengelige NPSH-verdien til anlegget må alltid være større enn 

den nødvendige NPSH-verdien til pumpen.

• Kreftene og momentene som utøves fra rørledningssystemet til pum-

peflensen (f.eks. ved vridning, varmeutvidelse) skal ikke overskride de 

tillatte kreftene og momentene.

• Fest rørene umiddelbart før pumpen og koble til spenningsløst. 

Vekten din skal ikke belaste pumpen.

• Hold sugeledningen så kort som mulig. Legg sugeledningen til pum-

pen med konstant stigning, ved innløp med fall. Mulige luftblærer må 

unngås.

• Når det er påkrevet med en smussfanger i sugeledningen, må dens frie 

tverrsnitt tilsvare 3 – 4 ganger tverrsnittet til rørledningen.

• Ved korte rørledninger skal den nominelle diameteren minst tilsvare 

den til pumpetilkoblingene. Ved lange rørledninger skal man finne 

den meste økonomiske nominelle diameteren for det enkelte tilfelle.

• Overgangsstykker til større nominelle diametere skal utføres med en 

utvidelsesvinkel på ca. 8°, for å unngå store trykktap.

VIKTIG:

Før og etter pumpen må det monteres en rett rørledning som fungerer 

som hvilestrekning. Lengden på hvilestrekningen skal være 

minst 5 x DN (5 ganger nominell diameter) til pumpeflensen (Fig. 42). 

Dette gjøres for å unngå strømningskavitasjon.

• Flenstildekningene på suge- og trykkstussen til pumpen fjernes før 

montering av rørledningen.

Fig. 41: Eksempel på et fundament-skrufeste

D C E A B

Fig. 42: Hvilestrekninger foran og bak pumpen

r
5 x DN

d s

r ≈ 2,5 * (d-2s)
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Sluttkontroll Justeringen av aggregatet kontrolleres en gang til i henhold til 

kapittel 7.1 "Installasjon" på side 12.

• Ettertrekk fundamentskruene om nødvendig.

• Kontroller at alle tilkoblinger er korrekte og fungerer.

• Kobling/aksel må kunne dreies for hånd.

Hvis ikke koblingen/akselen kan dreies:

• Løsne koblingen og trekk til på nytt, jevnt med det foreskrevne 

dreiemomentet.

Hvis disse tiltakene ikke er vellykket:

• Demonter motoren (se kapittel 9.2.3 "Skifte motor" på side 23).

• Rengjør motor-sentrering og -flens.

• Monter motoren på nytt.

7.2 Elektrisk tilkobling

Sikkerhet FARE! Livsfare!

Ved usakkyndig elektrisk tilkobling er det livsfare pga. elektrisk 

støt.

• Elektrisk tilkobling må kun utføres av en elektriker som er autori-

sert av det lokale energiverket, og alltid i samsvar med forskriftene 

som gjelder på stedet.

• Ta hensyn til monterings- og driftsveiledningen for tilbehøret!

FARE! Livsfare!

Farlig berøringsspenning.

Arbeid på koblingsboksen må først påbegynnes etter 5 minutter 

pga. farlig berøringsspenning som fortsatt er tilstede (kondensa-

torer). 

• Bryt forsyningsspenningen, og vent i 5 minutter før det utføres 

arbeid på pumpen.

• Kontroller om alle tilkoblinger (også potensialfrie kontakter) er 

spenningsfrie.

• Man må aldri stikke gjenstander rundt eller inn i åpninger på 

koblingsboksen!

ADVARSEL! Fare for overbelastning av strømnettet!

Utilstrekkelig dimensjonering av strømnettet kan føre til sys-

temsvikt eller kabelbrann på grunn av at strømnettet overbelastes. 

• Ved dimensjonering av strømnettet, spesielt mht. anvendte 

kabeltverrsnitt og sikringer, må det tas hensyn til at det ved 

flerpumpedrift kan oppstå samtidig drift av alle pumpene.

Forberedelser/henvisninger • Den elektriske tilkoblingen må i følge VDE 0730 del 1 gjøres via en fast 

strukket strømledning, som er utstyrt med en plugginnretning eller 

flerpolet bryter med minst 3 mm kontaktåpningsbredde.

• For å sikre beskyttelse mot vanndrypp og strekkavlastning av kabel-

festet, må det brukes en kabel med tilstrekkelig utvendig diameter og 

skru den tilstrekkelig fast på. 

• Kablene skal bøyes til en avløpssløyfe i nærheten av kabelskruforbin-

delsen, for å avlede forekommende vanndråper.

• Sikre at drypp ikke kan komme inn i koblingsboksen ved å posisjonere 

kabelskjøten med gjenger tilsvarende og legge kablene tilsvarende. 

Ikke brukte kabeltilkoblinger må lukkes med pluggene som leveres av 

produsenten.

• Tilkoblingsledningen må legges slik at den aldri berører rørledningen 

og/eller pumpe- og motorhuset.

• Hvis pumpene skal brukes i anlegg hvor vanntemperaturen er høyere 

enn 90 °C, må det brukes en varmebestandig strømledning.

• Kontroller strømtype og spenning på nettilkoblingen.
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• Ta hensyn til opplysningene på pumpens typeskilt. Strømtype og 

spenning på nettilkoblingen må stemme overens med opplysningene 

på typeskiltet.

• Sikring på nettverkssiden: avhengig av motorens nominelle strøm.

• Ta hensyn til godkjent jording!

• Motoren må sikres mot overbelastning ved hjelp av en motorvernbry-

ter eller en termistorutløserenhet (se kapittel 5.4 "Tilbehør" på side 8).

VIKTIG:

Koblingsskjemaet for elektrisk tilkobling befinner seg 

i koblingsboksdekselet (se også Fig. 43).

Innstilling av motorvern-

bryter

• Innstilling av motorens nominelle strøm iht. opplysningene på type-

skiltet til motoren, Y-∆-start: Er motorvernbryteren koblet til tilfør-

selsledningen til Y-∆-kontaktorkombinasjonen, skjer innstillingen på 

samme måte som for direktestart. Er motorvernbryteren koblet i en 

streng til motortilførselen (U1/V1/W1 eller U2/V2/W2), skal motor-

vernbryteren stilles inn på verdien 0,58 x motorens nominelle strøm. 

• I spesialutførelsen er motoren utstyrt med posistorer. 

Kolbe posistoren til termistorutløserenheten. 

FORSIKTIG! Fare for materialskader!

Fare for skader på grunn av usakkyndig håndtering. 

• På klemmene til posistoren skal det kun legges maks. spenning 

på 7,5 V DC. En høyere spenning ødelegger posistoren.

• Nettilkoblingen er avhengig av motorytelsen P2, nettspenningen og 

innkoblingstypen. Den nødvendig koblingen til forbindelsesbroene i 

koblingsboksen finner du i påfølgende opplisting "Tab. 4: Tilordning 

av koblingsklemmer" på side 17 og i Fig. 43.

• Følg monterings- og driftsveiledningene ved tilkobling av styreskap 

som fungerer automatisk.

VIKTIG:

For å begrense startstrømmen og unngå utløsning av overstrømsver-

neinnretningen, anbefales bruk av mykstart.

Fig. 43: Nettilkobling

L1 L2 L3

W2 U2 V2

U1 V1 W1

L1 L2 L3

W2 U2 V2

U1 V1 W1

W2 U2 V2

U1 V1 W1

Innkoblingstype Motoreffekt P2 ≤ 3 kW Motoreffekt P2 ≥ 4 kW

Nettspenning 3~230 V Nettspenning 3~400 V Nettspenning 3~400 V

Direkte ∆-kobling (Fig. 43 øverst) Y-kobling (Fig. 43 midten) ∆-kobling (Fig. 43 øverst)

Y-∆-start Fjerne forbindelsesbroene 
(Fig. 43 nederst)

ikke mulig Fjerne forbindelsesbroene 
(Fig. 43 nederst)

Tab. 4: Tilordning av koblingsklemmer
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7.3 Tilkobling av stillstandsvarme Vi anbefaler å bruke stillstandsvarmer for motorer som er utsatt for 

duggfare på grunn av klimaet (f.eks. stillestående motorer i fuktige 

omgivelser eller motorer som er utsatt for sterke temperatursving-

ninger). Tilsvarende motorvarianter, som er utstyrt med stillstands-

varmer fra fabrikken, kan bestilles som spesialutførelse.  

Stillstandsvarmeren beskytter motorviklingene mot kondensvann 

inni motoren.

• Stillstandsvarmeren kobles til klemmene HE/HE i koblingsboksen 

(tilkoblingsspenning: 1~230 V/50 Hz). 

FORSIKTIG! Fare for materialskader!

Fare for skader på grunn av usakkyndig håndtering. 

• Stillstandsvarmeren må ikke kobles inn mens motoren går.

8 Oppstart

Sikkerhet FARE! Livsfare!

På grunn av ikke monterte verneinnretninger på koblingsboksen 

eller i området ved koblingen kan strømstøt eller berøring av rote-

rende deler føre til livstruende skader.

• Før oppstart må demonterte verneinnretninger, slik som koblings-

boksdekselet eller koblingsdekselet, monteres på igjen.

• Under oppstart må man holde avstand til pumpen.

ADVARSEL! Fare for personskader!

Hvis pumpen/anlegget ikke er installert korrekt, kan det sprute ut 

medium under oppstart. Enkelte komponenter kan også løsne.

• Under oppstart må man holde avstand til pumpen.

• Bruk verneklær, vernehansker og vernebriller.

Forberedelse Før oppstart må pumpen ha nådd omgivelsestemperatur.

8.1 Idriftsettelse • Kontroller om akselen kan dreies uten å slepe borti. Hvis løpehjulet er 

blokkert eller sleper borti, løsne koblingsskruene og trekk til på nytt 

med foreskrevet dreiemoment (se liste  "Tab. 5: Skruetiltrekkingsmo-

menter" på side 24).

• Fyll og luft anlegget på sakkyndig måte.

ADVARSEL! Fare på grunn av svært varm eller svært kald væske 

under trykk!

Åpnes ventileringspluggen helt, kan det renne eller sprute ut svært 

varmt eller svært kaldt medium i form av væske eller damp avhen-

gig av temperaturen på mediet og systemtrykket.

• Åpne ventileringspluggen forsiktig.

FORSIKTIG! Fare for materialskader!

Tørrgang ødelegger den mekaniske tetningen.

• Sikre at pumpen ikke går tørr.

Sikre et minste inntakstrykk på pumpens sugestuss for å unngå kavi-

tasjonsstøy- og skader. Minste inntakstrykk er avhengig av driftssitu-

asjonen og pumpens driftspunkt, og må fastsettes i samsvar med 

dette. 

Viktige parametere for å fastsette et minste inntakstrykket er pum-

pens NPSH-verdi ved driftspunktet og damptrykket til mediet.

• Koble den kort inn, og kontroller om rotasjonsretningen stemmer 

overens med pilen på viftedekselet. Gå frem som følger ved feil rota-

sjonsretning:

• Ved direkte start: Bytt om på 2 faser på klemmebrettet til motoren 

(f.eks. L1 med L2),

• Ved Y-Δ-start: Bytt om på 2 viklinger på klemmebrettet til 

motoren, ved viklingsstart og vinklingsende 

(f.eks. V1 med V2 og W1 med W2).
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8.1.1 Påslåing • Slå kun på aggregatet ved lukket stengeanordning på trykksiden! 

Først etter at fullt turtall er nådd, åpnes stengeanordningen langsomt, 

og man justerer inn på driftspunktet.

Aggregatet må gå jevnt og vibrasjonsfritt.

Den mekaniske tetningen gir tetning uten lekkasje og trenger ikke 

noen spesiell innstilling. En eventuell liten lekkasje i starten opphører, 

når innkjøringsfasen til tetningen er ferdig.

• Rett etter at arbeidet er gjennomført må alle sikkerhets- og beskyt-

telsesinnretninger monteres fagmessig og settes i funksjon igjen.

FARE! Livsfare!

På grunn av ikke monterte verneinnretninger på koblingsboksen 

eller i området ved koblingen kan strømstøt eller berøring av rote-

rende deler føre til livstruende skader.

• Umiddelbart etter avslutning av alle arbeider må demonterte ver-

neinnretninger, slik som koblingsboksdekselet eller koblingsdek-

selet, monteres på igjen!

8.1.2 Avslåing • Steng av stengeanordningen i trykkledningen.

VIKTIG:

Hvis en tilbakeslagsventil er montert i trykkledningen, kan stengean-

ordningen forbli åpen, såfremt det er et mottrykk tilgjengelig.

FORSIKTIG! Fare for materialskader!

Fare for skader på grunn av usakkyndig håndtering. 

• Ved utkobling av pumpen skal ikke stengeanordningen i sugeled-

ningen være lukket.

• Slå av motoren og la den rotere fra seg. Sørg for rolig utkjøring.

• Ved lengre stillstand lukkes stengeanordningen i sugeledningen.

• Ved lengre stillstandsperioder og/eller fare for frost, tømmes pumpen 

og den sikres mot frost.

• Pumpen skal ved demontering lagres tørt og støvfritt.

8.1.3 Drift VIKTIG:

Pumpen skal alltid gå rolig og uten rystelser, og ikke brukes ved andre 

betingelser enn de som er angitt i katalog/datablad.

FARE! Livsfare!

På grunn av ikke monterte verneinnretninger på koblingsboksen 

eller i området ved koblingen kan strømstøt eller berøring av rote-

rende deler føre til livstruende skader.

• Umiddelbart etter avslutning av alle arbeider må demonterte ver-

neinnretninger, slik som koblingsboksdekselet eller koblingsdek-

selet, monteres på igjen!

FARE! Fare for forbrenninger eller fastfrysing hvis pumpen 

berøres!

Hele pumpen kan bli svært varm eller svært kald, avhengig av 

pumpens / anleggets driftstilstand (medietemperaturen). 

• Hold avstand under driften! 

• Ved høye vanntemperaturer og systemtrykk må pumpen avkjøles 

før det arbeides på den.

• Bruk verneklær, vernehansker og vernebriller ved alt arbeid på 

pumpen.

Avhengig av de forskjellige driftsbetingelsene og installasjonens 

automatiseringsgrad, kan inn- og utkobling av pumpen utføres på 

forskjellige måter. Følgende må overholdes:
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Stopp-prosedyre:

• Unngå returløp av pumpen.

• Arbeid ikke for lenge med en for liten mediemengde.

Startprosedyre:

• Forsikre deg om at pumpen er helt oppfylt.

• Arbeid ikke for lenge med en for liten mediemengde.

• Større pumper trenger en minimums-mediemengde for feilfri drift.

• Drift mot en lukket stengeanordning kan føre til overopphetning av 

rotasjonskammeret og til skader på akseltetningen.

• Sikre en kontinuerlig tilstrømning til pumpen med en tilstrekkelig stor 

NPSH-verdi.

• Unngå at et for svakt mottrykk fører til motoroverbelastning.

VIKTIG:

For å unngå kraftig temperaturøkning i motoren og for stor belastning 

av pumpen, koblingen, motoren, tetninger og lagre, skal man ikke 

overskride maks. 10 innkoblingsprosedyrer per time.

Dobbeltpumpedrift:

VIKTIG:

For å sikre driftsberedskap til reservepumpen, skal reservepumpen tas 

i drift hver 24 h, men minst en gang i uken.

9 Vedlikehold

Sikkerhet Vedlikehold og reparasjoner må kun utføres av kvalifisert fagper-

sonell!

Det anbefales å la Wilo-kundeservice vedlikeholde og kontrollere 

pumpen.

FARE! Livsfare!

Ved arbeid på elektriske apparater er det livsfare pga. elektrisk 

støt.

• Arbeider på elektriske enheter må bare utføres av elektroinstalla-

tører som er godkjente av den lokale energileverandøren.

• Før det utføres noen som helst arbeider på elektriske enheter, må 

disse være spenningsfrie og sikret mot utilsiktet innkobling.

• Skader på pumpens tilkoblingskabel må bare utbedres av en kvali-

fisert elektroinstallatør.

• Man må aldri stikke gjenstander rundt eller inn i åpninger på kob-

lingsboksen eller motoren!

• Ta hensyn til monterings- og driftsveiledninger for pumpe, nivåre-

gulering og annet tilbehør!

FARE! Livsfare!

På grunn av ikke monterte verneinnretninger på koblingsboksen 

eller i området ved koblingen kan strømstøt eller berøring av rote-

rende deler føre til livstruende skader.

• Umiddelbart etter avslutning av alle arbeider må demonterte ver-

neinnretninger, slik som koblingsboksdekselet eller koblingsdek-

selet, monteres på igjen!

FARE! Livsfare!

Selve pumpen og deler av pumpen kan ha en svært høy egenvekt. 

På grunn av deler som kan falle ned, består det fare for kuttskader, 

kvestelser, blåmerker eller slag som kan føre til død.

• Bruk alltid egnet løfteutstyr og sikre delene mot å falle ned.

• Man må aldri oppholde seg under hengende last.

• Sørg for at pumpen står sikkert ved lagring og transport samt ved 

alt installasjons- og øvrig monteringsarbeid.
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FARE! Livsfare!

Verktøy som brukes til vedlikeholdsarbeid på motorakselen, kan 

slynges ut hvis de kommer i kontakt med roterende deler og forår-

sake livstruende personskader.

• Verktøy som brukes for vedlikeholdsarbeid, må alltid fjernes før 

oppstart av pumpen.

FARE! Fare for forbrenninger eller fastfrysing hvis pumpen berø-

res!

Hele pumpen kan bli svært varm eller svært kald, avhengig av pum-

pens / anleggets driftstilstand (medietemperaturen). 

• Hold avstand under driften! 

• Ved høye vanntemperaturer og systemtrykk må pumpen avkjøles 

før det arbeides på den.

• Bruk verneklær, vernehansker og vernebriller ved alt arbeid på 

pumpen.

VIKTIG:

Ved alle montasjearbeider er montasjegaffelen (Fig. 44, Pos. 10) nød-

vendig for å stille inn korrekt løpehjulposisjon på pumpehuset!

9.1 Lufttilførsel • Med jevne mellomrom må man kontrollere lufttilførselen på motorhu-

set. Ved tilsmussing må man sørge for å gjenopprette lufttilførselen, 

slik at kjølingen av motoren blir tilstrekkelig.

9.2 Vedlikeholdsoppgaver FARE! Livsfare!

Hvis pumpen eller enkeltkomponenter faller ned, kan det føre til 

livstruende skader.

• Sikre pumpekomponentene mot at de faller ned under vedlike-

holdsarbeidene.

FARE! Livsfare!

Ved arbeid på elektriske apparater er det livsfare pga. elektrisk 

støt.

• Kontroller om det er spenningsfritt, og dekk over eller skjerm av 

nærliggende, spenningsførende deler.

9.2.1 Løpende vedlikehold Ved vedlikeholdsoppgaver skal alle demonterte pakninger skiftes.

9.2.2 Skifte mekanisk tetning Under innkjøringstiden kan det oppstå små drypplekkasjer. Også 

under normaldrift av pumpen er det vanlig med lettere lekkasje av 

enkelte dråper. Av og til bør man likevel utføre en visuell kontroll. 

Ved tydelige lekkasjer må man skifte tetning. 

Wilo tilbyr et reparasjonssett som inneholder de nødvendige delene 

for utskifting

Utskiftning Demontering:

• Anlegget må være spenningsfritt og sikret mot utilsiktet 

gjeninnkobling,

• Kontroller om det er spenningsfritt.

• Jord arbeidsområdet og kortslutt det.

• Lukk stengeanordningene foran og bak pumpen,

• Gjør pumpen trykkløs ved å åpne lufteventilen 

(Fig. 1/2/3/4/5, Pos. 1.31).

Fig. 44: Montasjegaffel for innstillingsarbeid
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FARE! Skåldingsfare!

På grunn av høy temperatur på mediet er det fare for 

forbrenninger.

• Ved høye medietemperaturer må pumpen avkjøles før det arbeides 

på den.

VIKTIG

Ved tiltrekking av skrueforbindelser i forbindelse med arbeidene som 

er beskrevet nedenfor: Ta hensyn til det foreskrevne dreiemomentet 

for skruetypen (se listen  "Tab. 5: Skruetiltrekkingsmomenter" på 

side 24).

• Koble fra motoren eller strømledningene dersom kabelen er for kort 

for demontering av drevet.

• Demonter koblingsvernet (Fig. 1/2/3/4/5, Pos. 1.32).

• Løsne koblingsskruene (Fig. 1/2/3/4/5, Pos. 1.5) på koblingsenheten.

• Løsne motorfesteskruene (Fig. 1/2/3/4/5, Pos. 5) på motorflensen, og 

løft av motoren fra pumpen med egnet løfteutstyr. På noen BL-pum-

per løsner også adapterringen (Fig. 3 Pos. 8).

• Løsne lanternefesteskruene (Fig. 1/2/3/4/5, Pos. 4), og demonter lan-

terneenheten med kobling, aksel, mekanisk tetning og løpehjul fra 

pumpehuset.

• Løsne løpehjulsfestemutteren (Fig. 1/2/3/4/5, Pos. 1.11), ta av under-

lagsskiven som ligger under den (Fig. 1/2/3/4/5, Pos. 1.12), og ta av 

løpehjulet (Fig. 1/2/3, Pos. 1.13) fra pumpeakselen.

• Demonter distanseskiven (Fig. 4/5, Pos. 1.16) og, om påkrevet, nøk-

kelen (Fig. 4/5, Pos. 1.43).

• Trekk av den mekaniske tetningen (Fig. 1/2/3/4/5, Pos. 1.21) av akse-

len.

• Trekk koblingen (Fig. 1/2/3/4/5, Pos. 1.5) med pumpeakselen av lan-

ternen.

• Rengjør holdeflatene på akselen grundig. Dersom akselen er skadet, 

må den skiftes ut.

• Fjern den mekaniske tetningens motring med tetningsmansjetten fra 

lanterneflensen samt O-ringen (Fig. 1/2/3/4/5, Pos. 1.14), og rengjør 

tetningsfestene.

Montasje:

• Trykk den nye motringen for den mekaniske tetningen med tetnings-

mansjetten inn i tetningsfestet i lanterneflensen. Som smøremiddel 

kan man bruke vanlig oppvaskmiddel.

• Monter ny O-ring i rillen på O-ringfestet i lanternen.

• Kontroller koblingsholdeflatene, rengjør og olje dem lett inn ved 

behov.

• Formonter koblingsdelene på pumpeakselen med distanseskiver i 

mellom, og før den formonterte koblingsaksel-enheten forsiktig inn i 

lanternen.

• Trekk en ny mekanisk tetning på akselen. Som smøremiddel kan man 

bruke vanlig oppvaskmiddel (monter evt. nøkkel og distanseskive 

igjen).

• Monter løpehjulet med underlagsskive(r) og mutter, trekk til løpehju-

let utvendig. Unngå skader på den mekaniske tetningen som følge av 

skjev påsetting. 

• Skyv den formonterte lanterneenheten forsiktig inn i pumpehuset og 

skru fast. Hold fast de roterende delene på koblingen for å unngå ska-

der på den mekaniske tetningen. 

• Løsne koblingsskruene litt og åpne den formonterte koblingen noe.

• Monter motoren ved hjelp av en egnet heveanordning og skru fast 

forbindelsen lanterne/motor (og adapterring ved enkelte BL-pum-

per). 
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• Plasser montasjegaffelen (Fig. 45, Pos. 10) mellom lanternen og kob-

lingen. Montasjegaffelen må sitte uten klaring.

• Trekk først koblingsskruene (Fig. 1/2/3/4/5, Pos. 1.41) lett til, til kob-

lingshalvdelene ligger an mot distanseskivene.

•  Skru deretter koblingen jevnt til. Dermed blir den foreskrevne avstan-

den på 5 mm mellom lanterne og kobling automatisk innstilt via mon-

tasjegaffelen. 

• Fjern montasjegaffelen.

• Monter koblingsvernet.

• Koble til motoren eller strømkablene.

9.2.3 Skifte motor Motorlagrene er vedlikeholdsfrie. Økt lagerstøy og uvanlige 

vibrasjoner er tegn på motorslitasje. Da må lager/motor skiftes ut. 

Kun Wilo-kundeservice skal foreta skifte av motor.

• Koble anlegget spenningsløst og sikre det mot uautorisert 

gjeninnkobling.

• Kontroller om det er spenningsfritt.

• Jord arbeidsområdet og kortslutt det.

• Lukk stengeanordningene foran og bak pumpen.

• Gjør pumpen trykkløs ved å åpne lufteventilen 

(Fig. 1/2/3/4/5, Pos. 1.31).

Demontering:

FARE! Skåldingsfare!

På grunn av høy temperatur på mediet er det fare for forbrennin-

ger.

• Ved høye medietemperaturer må pumpen avkjøles før det arbeides 

på den.

VIKTIG:

• Ved tiltrekking av skrueforbindelser i forbindelse med arbeidene som 

er beskrevet nedenfor: Ta hensyn til det foreskrevne dreiemomentet 

for skruetypen (se listen  "Tab. 5: Skruetiltrekkingsmomenter" på 

side 24).

• Fjern tilkoblingsledningene til motoren.

• Demonter koblingsvernet (Fig. 1/2/3/4/5, Pos. 1.32).

• Demonter koblingen (Fig. 1/2/3/4/5, Pos. 1.5).

• Løsne motorfesteskruene (Fig. 1/2/3/4/5, Pos. 5) på motorflensen, og 

løft av motoren fra pumpen med egnet heveanordning. På BL-pumper 

løsner også adapterringen (Fig. 3 Pos. 8).

• Monter den nye motoren ved hjelp av en egnet heveanordning, og 

skru fast forbindelsen lanterne/motor (og adapterring for BL-pum-

per).

• Kontroller koblingenes og akslenes kontaktflater, rengjør og olje dem 

lett inn ved behov.

• Formonter koblingsdelene på akslene med distanseskiver i mellom.

• Plasser montasjegaffelen (Fig. 45, Pos. 10) mellom lanternen og kob-

lingen. Montasjegaffelen må sitte uten klaring.

• Trekk lett til koblingsskruene til koblingshalvdelene ligger inntil dis-

tanseskivene. 

• Skru deretter koblingen jevnt til. Dermed blir den foreskrevne avstan-

den på 5 mm mellom lanterne og kobling automatisk innstilt via mon-

tasjegaffelen.

• Fjern montasjegaffelen.

• Monter koblingsvernet.

• Koble til motorkablene.

Fig. 45: Plassering av montasjegaffelen
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Skruetiltrekkingsmomenter

Skrueforbindelse Tiltrekningsmoment

Nm ± 10 % 

Monteringsanvisning

er

Sted Størrelse / fasthetsklasse

Løpehjul — Aksel M10

A2-70

30

M12 60

M16 100

M20 100

Smør gjengene med 
Molykote® P37 eller 
tilsvarende

M14 70

M18 145

M24 350

Pumpehus 
— 
Lanterne

M16

8.8

100
Trekk til jevnt på kryss

M20 170

Lanterne — Motor M8 25

M10 35

M12 70

M16 100

M20 170

Kobling M6

10.9

12

Trekk til skruene 
jevnt, hold spalten like 
stor på begge sider

M8 30

M10 60

M12 100

M14 170

M16 230

Tab. 5: Skruetiltrekkingsmomenter
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10 Feil, årsaker og utbedring
Utbedring av feil må bare utføres av kvalifisert personell! Overhold 

sikkerhetsinstruksene i kapittel 9 "Vedlikehold" på side 20.

• Hvis ikke driftsfeilen kan utbedres: Ta kontakt med fagkyndige, 

eller med nærmeste kundeservice eller filial

11 Reservedeler

Bestilling av reservedeler gjøres via den lokale faghandelen og/eller 

Wilo-kundeservice.

For å unngå misforståelser og feilbestillinger, må alle opplysninger på 

typeskiltet til pumpen og motoren angis ved hver bestilling.

FORSIKTIG! Fare for materialskader!

Problemløs drift av pumpen er bare sikret ved bruk av originale 

reservedeler.

• Bruk bare originale reservedeler fra Wilo.

• Tabellen nedenfor brukes til å identifisere de enkelte 

komponentene. 

Nødvendige opplysninger ved reservedelsbestillinger:

• Reservedelsnummer 

• Reservedelsbetegnelser

• Samtlige data på pumpe- og motortypeskiltet

VIKTIG

Ved alle montasjearbeider er montasjegaffelen helt nødvendig for å 

stille inn korrekt løpehjulposisjon på pumpehuset!

Feil Årsak Utbedring

Pumpen fungerer ikke 
eller det oppleves 
driftsavbrudd

Pumpen blokkert Koble motoren spenningsløs, fjern årsaken til blokkeringen; 
dersom motoren er blokkert: Overhal/skift motor/innstikks-
klemmer

Løse kabelklemmer Kontrollere alle kabelforbindelser

Defekte sikringer Kontroller sikringene og skift ut defekte sikringer

Motor defekt La Wilo-kundeservice eller et fagfirma kontrollere motoren 
og eventuelt sette den i stand

Motorvernbryteren er utløst Reduser til nominell væskestrøm på pumpens trykkside

Motorvernbryteren er feil 
innstilt

Motorvernbryter stilles inn på korrekt nominell strøm 
(se typeskilt)

Motorvernbryteren er utsatt for 
en for høy omgivelses-
temperatur

Flytt motorvernbryter eller beskytt den med varmeisolering

Positorutløserenhet er utløst Kontroller motor og viftedekselet for tilskitning og rengjør 
hvis nødvendig, kontroller omgivelsestemperaturen og still 
ev. inn en omgivelsestemperatur ≤ 40 °C ved tvangslufting

Pumpen fungerer med 
redusert effekt

Feil rotasjonsretning Kontroller rotasjonsretningen, ev. endre

Sperreventilen på trykksiden 
lukket

Åpne sperreventilen langsomt

For lavt turtall Utbedre feil klemmebrokobling (Y i stedet for ∆)

Luft i sugeledningen Utbedre lekkasjer på flensen, lufte pumpen, skift ut den 
mekaniske tetningen ved synlig lekkasje

Støy eller ulyder fra 
pumpen

Kavitasjon på grunn av for 
dårlig fortrykk

Øk fortrykket, ta hensyn til minstetrykket på sugestussen, 
kontroller skyvebryteren på sugesiden og filteret, rengjør ved 
behov

Motoren har lagringsskader La Wilo-kundeservice eller et fagfirma kontrollere pumpen 
og eventuelt sette den i stand

Løpehjulet slurer Kontroller og ev. rengjør endeflater og sentreringer mellom 
lanterne og motor samt mellom lanterne og pumpehus.
Kontroller koblingenes og akslenes kontaktflater, rengjør og 
olje dem lett inn ved behov.

Tab. 6: Feil, årsaker, utbedring
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Reservedelstabell Tilordning av komponentgrupper, se Fig. 1/2/3/4/5 

(Nr./deler avhengig av pumpetype design A/B).

Nr. Del Detaljer Nr. Del Detaljer

1 Utskiftingssett 
(komplett)

1.4 Kobling/aksel 
(byggesett) med:

1.1 Løpehjul (byggesett) 
med:

1.11 Mutter

1.11 Mutter 1.12 Friksjonsskive

1.12 Friksjonsskive 1.14 O-ring

1.13 Løpehjul 1.41 Kobling/aksel kompl.

1.14 O-ring 1.42 Seegerring

1.15 Distanseskive 1.43 Nøkkel

1.16 Distanseskive 1.5 Kobling (komplett)

1.2 Mekanisk tetning 
(byggesett) med:

2 Motor

1.11 Mutter 3 Pumpehus (byggesett) 
med:1.12 Friksjonsskive 1.14 O-ring

1.14 O-ring 3.1 Pumpehus
(IL, DL, BL)

1.15 Distanseskive 3.2 Plugg for trykkmålingstil-
koblinger

1.21 Mekanisk tetning 3.3 Omkoblingsspjeld 
≤ DN 80 
(kun DL-pumper)

1.3 Lanterne (byggesett) 
med:

3.4 Omkoblingsspjeld 
≥ DN 100 
(kun DL-pumper)

1.11 Mutter 4 Festeskruer for 
lanterne/pumpehus

1.12 Friksjonsskive 5 Festeskruer for 
motor/lanterne

1.14 O-ring 6 Mutter for 
motor/lanternefeste

1.15 Distanseskive 7 Underlagsskive for 
motor/lanternefeste

1.31 Lufteventil 8 Adapterring 
(kun BL-pumper)

1.32 Koblingsbeskyttelse 9 Pumpestøtteføtter for 
motorstørrelse ≤ 4 kW 
(kun BL-pumper)

1.33 Lanterne 10 Montasjegaffel (Fig. 45)

                Tab. 7: Reservedelstabell
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12 Avfallshåndtering

Sørg for korrekt avfallshåndtering og resirkulering av produktet og 

unngå på denne måten fare for miljø og helse.

Forskriftsmessig avfallshåndtering krever tømming og rengjøring.

Smøremidler må samles opp. Pumpens komponenter skal separeres 

etter materialet (metall, kunststoff, elektronikk).

1. Oppsøk offentlige eller private renovasjonsfirmaer for avfalls-

håndtering av produkt og produktdeler.

2. Ytterligere informasjon om korrekt avfallshåndtering er å få hos 

kommunen, renovasjonsverket eller forhandleren hvor produktet ble 

anskaffet.

VIKTIG:

Verken produktet eller deler av dette hører hjemme i husholdningsav-

fallet! 

Mer informasjon om emnet resirkulering finner du på 

www.wilo-recycling.com

Med forbehold om endringer!









(BG) - български език (CS) - Čeština
ДЕКЛАРАЦИЯ ЗА СЪОТЕТСТВИЕ EO ES PROHLÁŠENÍ O SHODĚ

както и на хармонизираните европейски стандарти, упоменати на 
предишната страница.

a rovněž splňují požadavky harmonizovaných evropských norem uvedených 
na předcházející stránce.

(DA) - Dansk (EL) - Ελληνικά
EF-OVERENSSTEMMELSESERKLÆRING ΔΗΛΩΣΗ ΣΥΜΜΟΡΦΩΣΗΣ EK

De er ligeledes i overensstemmelse med de harmoniserede europæiske 
standarder, der er anført på forrige side.

και επίσης με τα εξής εναρμονισμένα ευρωπαϊκά πρότυπα που αναφέρονται 
στην προηγούμενη σελίδα.

(ES) - Español (ET) - Eesti keel
DECLARACIÓN CE DE CONFORMIDAD EÜ VASTAVUSDEKLARATSIOONI

Y igualmente están conformes con las disposiciones de las normas europeas 
armonizadas citadas en la página anterior.

Samuti on tooted kooskõlas eelmisel leheküljel ära toodud harmoniseeritud 
Euroopa standarditega.

(FI) - Suomen kieli (GA) - Gaeilge
EY-VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS EC DEARBHÚ COMHLÍONTA

Lisäksi ne ovat seuraavien edellisellä sivulla mainittujen 
yhdenmukaistettujen eurooppalaisten normien mukaisia.

Agus siad i gcomhréir le forálacha na caighdeáin chomhchuibhithe na hEorpa 
dá dtagraítear sa leathanach roimhe seo.

(HR) - Hrvatski (HU) - Magyar
EZ IZJAVA O SUKLADNOSTI EK-MEGFELELŐSÉGI NYILATKOZAT

i usklađenim europskim normama navedenim na prethodnoj stranici. valamint az előző oldalon szereplő, harmonizált európai szabványoknak.

(IS) - Íslenska (IT) - Italiano
EB LEYFISYFIRLÝSING DICHIARAZIONE CE DI CONFORMITÀ

og samhæfða evrópska staðla sem nefnd eru í fyrri síðu.
E sono pure conformi alle disposizioni delle norme europee armonizzate 
citate a pagina precedente.

(LT) - Lietuvių kalba (LV) - Latviešu valoda
EB ATITIKTIES DEKLARACIJA EK ATBILSTĪBAS DEKLARĀCIJU

ir taip pat harmonizuotas Europas normas, kurios buvo cituotos 
ankstesniame puslapyje.

un saskaņotajiem Eiropas standartiem, kas minēti iepriekšējā lappusē.
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WILO SE pareiškia, kad šioje deklaracijoje nurodyti gaminiai atitinka šių 
Europos direktyvų ir jas perkeliančių nacionalinių įstatymų nuostatus:

WILO SEdeklarē, ka izstrādājumi, kas ir nosaukti šajā deklarācijā, atbilst šeit 
uzskaitīto Eiropas direktīvu nosacījumiem, kā arī atsevišķu valstu likumiem, 
kuros tie ir ietverti:

Mašinos 2006/42/EB ; Elektromagnetinis Suderinamumas 2014/30/EB ; 
Energija susijusiems gaminiams 2009/125/EB

Mašīnas 2006/42/EK ; Elektromagnētiskās Saderības 2014/30/EK ; Enerģiju 
saistītiem ražojumiem 2009/125/EK

WILO SE декларират, че продуктите посочени в настоящата декларация 
съответстват на разпоредбите на следните европейски директиви и 
приелите ги национални законодателства:

Koneet 2006/42/EY ; Sähkömagneettinen Yhteensopivuus 2014/30/EY ; 
Energiaan liittyvien tuotteiden 2009/125/EY

Innealra 2006/42/EC ; Comhoiriúnacht Leictreamaighnéadach 2014/30/EC ; 
Fuinneamh a bhaineann le táirgí 2009/125/EC

Maskiner 2006/42/EF ; Elektromagnetisk Kompatibilitet 2014/30/EF ; 
Energirelaterede produkter 2009/125/EF

Μηχανήματα 2006/42/ΕΚ ; Ηλεκτρομαγνητικής συμβατότητας 2014/30/ΕΚ ; 
Συνδεόμενα με την ενέργεια προϊόντα 2009/125/EK

Машини 2006/42/ЕО ; Електромагнитна съвместимост 2014/30/ЕО ; 
Продукти, свързани с енергопотреблението 2009/125/EO

WILO SE prohlašuje, že výrobky uvedené v tomto prohlášení odpovídají 
ustanovením níže uvedených evropských směrnic a národním právním 
předpisům, které je přejímají:

Stroje 2006/42/ES ; Elektromagnetická Kompatibilita 2014/30/ES ; Výrobků 
spojených se spotřebou energie 2009/125/ES

WILO SE declara que los productos citados en la presenta declaración están 
conformes con las disposiciones de las siguientes directivas europeas y con 
las legislaciones nacionales que les son aplicables :

WILO SE kinnitab, et selles vastavustunnistuses kirjeldatud tooted on 
kooskõlas alljärgnevate Euroopa direktiivide sätetega ning riiklike 
seadusandlustega, mis nimetatud direktiivid üle on võtnud:

Máquinas 2006/42/CE ; Compatibilidad Electromagnética 2014/30/CE ; 
Productos relacionados con la energía 2009/125/CE

Masinad 2006/42/EÜ ; Elektromagnetilist Ühilduvust 2014/30/EÜ ; 
Energiamõjuga toodete 2009/125/EÜ

WILO SE erklærer, at produkterne, som beskrives i denne erklæring, er i 
overensstemmelse med bestemmelserne i følgende europæiske direktiver, 
samt de nationale lovgivninger, der gennemfører dem:

WILO SE δηλώνει ότι τα προϊόντα που ορίζονται στην παρούσα ευρωπαϊκά 
δήλωση είναι σύμφωνα με τις διατάξεις των παρακάτω οδηγιών και τις 
εθνικές νομοθεσίες στις οποίες έχει μεταφερθεί:

Vélartilskipun 2006/42/EB ; Rafseguls-samhæfni-tilskipun 2014/30/EB ; 
Tilskipun varðandi vörur tengdar orkunotkun 2009/125/EB

Macchine 2006/42/CE ; Compatibilità Elettromagnetica 2014/30/CE ; 
Prodotti connessi all’energia 2009/125/CE

EZ smjernica o strojevima 2006/42/EZ ; Elektromagnetna kompatibilnost - 
smjernica 2014/30/EZ ; Smjernica za proizvode relevantne u pogledu 
potrošnje energije 2009/125/EZ

Gépek 2006/42/EK ; Elektromágneses összeférhetőségre 2014/30/EK ; 
Energiával kapcsolatos termékek 2009/125/EK

WILO SE izjavljuje da su proizvodi navedeni u ovoj izjavi u skladu sa 
sljedećim prihvaćenim europskim direktivama i nacionalnim zakonima:

WILO SE kijelenti, hogy a jelen megfelelőségi nyilatkozatban megjelölt 
termékek megfelelnek a következő európai irányelvek előírásainak, valamint 
azok nemzeti jogrendbe átültetett rendelkezéseinek:

WILO SE vakuuttaa, että tässä vakuutuksessa kuvatut tuotteet ovat 
seuraavien eurooppalaisten direktiivien määräysten sekä niihin 
sovellettavien kansallisten lakiasetusten mukaisia:

WILO SE ndearbhaíonn an cur síos ar na táirgí atá i ráiteas seo, siad i 
gcomhréir leis na forálacha atá sna treoracha seo a leanas na hEorpa agus 
leis na dlíthe náisiúnta is infheidhme orthu:

WILO SE  lýsir því yfir að vörurnar sem um getur í þessari yfirlýsingu eru í 
samræmi við eftirfarandi tilskipunum ESB og landslögum hafa samþykkt:

WILO SE dichiara che i prodotti descritti nella presente dichiarazione sono 
conformi alle disposizioni delle seguenti direttive europee nonché alle 
legislazioni nazionali che le traspongono :



(MT) - Malti (NL) - Nederlands
DIKJARAZZJONI KE TA’ KONFORMITÀ EG-VERKLARING VAN OVEREENSTEMMING

kif ukoll man-normi Ewropej armoniżżati li jsegwu imsemmija fil-paġna 
preċedenti.

De producten voldoen eveneens aan de geharmoniseerde Europese normen 
die op de vorige pagina worden genoemd.

(NO) - Norsk (PL) - Polski
EU-OVERENSSTEMMELSESERKLAEING DEKLARACJA ZGODNOŚCI WE

og harmoniserte europeiske standarder nevnt på forrige side. oraz z nastepującymi normami europejskich zharmonizowanymi podanymi 
na poprzedniej stronie.

(PT) - Português (RO) - Română
DECLARAÇÃO CE DE CONFORMIDADE DECLARAŢIE DE CONFORMITATE CE

E obedecem também às normas europeias harmonizadas citadas na página 
precedente.

şi, de asemenea, sunt conforme cu normele europene armonizate citate în 
pagina precedentă.

(RU) - русский язык (SK) - Slovenčina
Декларация о соответствии Европейским нормам ES VYHLÁSENIE O ZHODE

и гармонизированным европейским стандартам, упомянутым на 
предыдущей странице.

ako aj s harmonizovanými európskych normami uvedenými na 
predchádzajúcej strane.

(SL) - Slovenščina (SV) - Svenska
ES-IZJAVA O SKLADNOSTI EG-FÖRSÄKRAN OM ÖVERENSSTÄMMELSE

pa tudi z usklajenimi evropskih standardi, navedenimi na prejšnji strani. Det överensstämmer även med följande harmoniserade europeiska 
standarder som nämnts på den föregående sidan.

(TR) - Türkçe
CE UYGUNLUK TEYID BELGESI

ve önceki sayfada belirtilen uyumlaştırılmış Avrupa standartlarına.
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Makkinarju 2006/42/KE ; Kompatibbiltà Elettromanjetika 2014/30/KE ; 
Prodotti relatati mal-enerġija 2009/125/KE

EG–Maskindirektiv 2006/42/EG ; EG–EMV–Elektromagnetisk kompatibilitet 
2014/30/EG ; Direktiv energirelaterte produkter 2009/125/EF

WILO SE izjavlja, da so izdelki, navedeni v tej izjavi, v skladu z določili 
naslednjih evropskih direktiv in z nacionalnimi zakonodajami, ki jih 
vsebujejo:

WILO SEbu belgede belirtilen ürünlerin aşağıdaki Avrupa yönetmeliklerine 
ve ulusal kanunlara uygun olduğunu beyan etmektedir:

Директива ЕС по машинному оборудованию 2006/42/ЕС ; Директива ЕС 
по электромагнитной совместимости 2014/30/ЕС ; Директива о 
продукции, связанной с энергопотреблением 2009/125/ЕС

Machines 2006/42/EG ; Elektromagnetische Compatibiliteit 2014/30/EG ; 
Energiegerelateerde producten 2009/125/EG

WILO SE jiddikjara li l-prodotti speċifikati f’din id-dikjarazzjoni huma 
konformi mad-direttivi Ewropej li jsegwu u mal-leġislazzjonijiet nazzjonali li 
japplikawhom:

WILO SE verklaart dat de in deze verklaring vermelde producten voldoen 
aan de bepalingen van de volgende Europese richtlijnen evenals aan de 
nationale wetgevingen waarin deze bepalingen zijn overgenomen:

WILO SE erklærer at produktene nevnt i denne erklæringen er i samsvar 
med følgende europeiske direktiver og nasjonale lover:

WILO SE oświadcza, że produkty wymienione w niniejszej deklaracji są 
zgodne z postanowieniami następujących dyrektyw europejskich i 
transponującymi je przepisami prawa krajowego:

Strojových zariadeniach 2006/42/ES ; Elektromagnetickú Kompatibilitu 
2014/30/ES ; Energeticky významných výrobkov 2009/125/ES

Maszyn 2006/42/WE ; Kompatybilności Elektromagnetycznej 2014/30/WE ; 
Produktów związanych z energią 2009/125/WE

WILO SE заявляет, что продукты, перечисленные в данной декларации  
о соответствии,  отвечают следующим европейским директивам и 
национальным предписаниям:

WILO SE čestne prehlasuje, že výrobky ktoré sú predmetom tejto 
deklarácie, sú v súlade s požiadavkami nasledujúcich európskych direktív a 
odpovedajúcich národných legislatívnych predpisov:

WILO SE declara que os materiais designados na presente declaração 
obedecem às disposições das directivas europeias e às legislações nacionais 
que as transcrevem :

WILO SE declară că produsele citate în prezenta declaraţie sunt conforme cu 
dispoziţiile directivelor europene următoare şi cu legislaţiile naţionale care le 
transpun :

Máquinas 2006/42/CE ; Compatibilidade Electromagnética 2014/30/CE ; 
Produtos relacionados com o consumo de energia 2009/125/CE

Maşini 2006/42/CE ; Compatibilitate Electromagnetică 2014/30/CE ; 
Produselor cu impact energetic 2009/125/CE

Makine Yönetmeliği  2006/42/AT ; Elektromanyetik Uyumluluk Yönetmeliği 
2014/30/AT ; Eko Tasarım Yönetmeliği 2009/125/AT

WILO SE intygar att materialet som beskrivs i följande intyg 
överensstämmer med bestämmelserna i följande europeiska direktiv och 
nationella lagstiftningar som inför dem:

Stroji 2006/42/ES ; Elektromagnetno Združljivostjo 2014/30/ES ; Izdelkov, 
povezanih z energijo 2009/125/ES

Maskiner 2006/42/EG ; Elektromagnetisk Kompatibilitet 2014/30/EG ; 
Energirelaterade produkter 2009/125/EG
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